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Yönetmelikler  

Eşyanın Tercihli Menşeinin Tespiti Hakkında Yönetmelikte Değişiklik Yapılmasına 
Dair Yönetmelik  

Devlet Bakanlığından:  
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    MADDE 1- 20/7/2005 tarihli ve 25881 sayılı Resmi Gazete'de yayımlanan 
Eşyanın Tercihli Menşeinin Tespiti Hakkında Yönetmeliğin 1 inci maddesine 
aşağıdaki fıkra eklenmiştir. 
 
    "Türkiye Cumhuriyeti ile Fas Krallığı arasında imzalanan "Türkiye 
Cumhuriyeti ile Fas Krallığı Arasındaki Serbest Ticaret Anlaşması"nın 23 
üncü 
maddesinde belirtilen "Menşeli Ürünler Kavramının Tanımı ve İdari İşbirliği 
Yöntemlerine İlişkin Protokol III"ün, uygulanmasına dair usul ve esaslar 
düzenlenmektedir." 
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    MADDE 2- Aynı Yönetmeliğin 2 nci maddesinde geçen "Anlaşma" ve 
"Taraflar" 
tanımı, aşağıdaki şekilde değiştirilmiştir. 
 
    "Anlaşma: Türkiye Cumhuriyeti ile 1 inci maddede yer alan ilgili ülke 
arasındaki Anlaşmayı, 
 
    Taraflar: Türkiye Cumhuriyeti ve 1 inci maddede yer alan ilgili 
ülkeleri," 
 
    MADDE 3- Aynı Yönetmeliğin 19 uncu maddesinin birinci fıkrasının (a) 
bendinin (1) numaralı alt bendi ve (c) bendi aşağıdaki şekilde 
değiştirilmiştir. 
 
    "1) Sertifikalar Anlaşmada belirtilen dillerden birinde veya 
Fransızca(1) 
olarak ihracatçı ülkenin ulusal mevzuat hükümleri çerçevesinde doldurulur. 
((1)Bu ibare, sadece Fas ile ticarette kullanılabilecektir.)" 
 
    "c) EUR.1 Dolaşım Sertifikası, bu maddenin (d) bendi hükümlerine halel 
gelmeksizin aşağıdaki hallerde düzenlenebilir; 
 
    1) Söz konusu ürünlerin, bu Yönetmeliğin 4 üncü maddesinde belirtilen 
diğer ülkelerden biri ile kümülasyon uygulanmaksızın Türkiye veya ilgili 
taraf 
ülke menşeli olduğunun kabulü ve bu Yönetmeliğin diğer hükümlerinin yerine 
getirilmesi durumunda, 
 



    2) Söz konusu ürünlerin kümülasyonun uygulanabilir olduğu bu 
Yönetmeliğin 
4 üncü maddesinde belirtilen diğer ülkelerden biri menşeli olduğunun, bu 
Yönetmeliğin 4 üncü maddesinde belirtilen ülkelerden biri menşeli 
girdilerle 
kümülasyon uygulanmaksızın kabulü ve bu Yönetmeliğin diğer hükümlerinin 
yerine 
getirilmesi durumunda, (Bu durumda menşe ülkesinde bir EUR-MED Dolaşım 
Sertifikası veya EUR-MED Fatura Beyanı düzenlenmelidir.) 
 
    3) Bu Yönetmeliğin 4 üncü maddesinin (e) bendinde belirtilen 
kümülasyonun 
uygulanması ve bu Yönetmeliğin diğer hükümlerinin yerine getirilmesi 
kaydıyla 
söz konusu ürünlerin Türkiye veya ilgili taraf ülke menşeli olduğunun 
kabulü 
durumunda." 
 
    MADDE 4- Aynı Yönetmeliğin 32 nci maddesi aşağıdaki şekilde 
değiştirilmiştir. 
 
    "Madde 32- Aşağıda sayılan belgeler, bir EUR.1 veya EUR-MED Dolaşım 
Sertifikası veya Fatura Beyanı veya EUR-MED Fatura Beyanı kapsamındaki 
ürünlerin taraf ülkelerden veya bu Yönetmeliğin 4 üncü maddesinde 
belirtilen 
diğer ülkelerden biri menşeli olduğu ve bu Yönetmeliğin diğer koşullarını 
yerine getirdiğini tevsik etmek amacıyla, bu yönetmeliğin 17 nci maddesinin 
birinci fıkrasının (e) bendinde, 20 nci maddesinde ve 31 inci maddesinin 
altıncı fıkrasında belirtilen belgeler arasındadır: 
 
    a) İhracatçı veya tedarikçi tarafından, söz konusu eşyanın elde 
edilmesi 
için gerçekleştirilen işlemleri belgeleyici nitelikte (örneğin hesaplarında 
veya iç muhasebesinde yer alan) doğrudan deliller, 
 
    b) Taraf ülkelerden birinde düzenlenmiş veya hazırlanmış, imalatta 
kullanılan maddelerin menşe statüsünü tevsik eden, iç mevzuat uyarınca 
kullanılan belgeler, 
 
    c) Taraf ülkelerden birinde düzenlenmiş veya hazırlanmış, maddeler 
üzerinde bu ülkelerde yapılan işçilik veya işlemi tevsik eden, iç mevzuat 
uyarınca kullanılan belgeler, 
 
    d) Kullanılan maddelerin menşe statüsünü tevsik etmek üzere, taraf 
ülkelerden birinde bu Yönetmelik hükümleri uyarınca veya bu Yönetmeliğin 4 
üncü maddesinde belirtilen diğer ülkelerden birinde, bu Yönetmelikte yer 
alan 
kurallarla aynı menşe kurallarına göre düzenlenmiş veya hazırlanmış olan 
EUR.1 
veya EUR-MED Dolaşım Sertifikaları veya Fatura Beyanları veya EUR-MED 
Fatura 
Beyanları, 
 
    e) Bu Yönetmeliğin 12 nci maddesi hükümlerinin uygulanması açısından 
anılan madde hükümlerinin karşılandığını ispat eden veya Türkiye veya 
ilgili 
taraf ülke dışında gerçekleştirilen işçilik veya işlemlere ilişkin uygun 
kanıtlar, 
 
    f) Kullanılan girdilerin Türkiye, Tunus, Fas veya Cezayir'de işçilik 
veya 



işleme tabi tutulduğunu ispatlayan bu ülkelerde düzenlenen tedarikçi 
beyanı." 
 
    MADDE 5- Aynı Yönetmeliğin eki (IVa) ve (IVb) ekte yer aldığı şekilde 
değiştirilmiştir. 
 
    Yürürlük 
 
    MADDE 6- Bu Yönetmelik 1/1/2006 tarihinde yürürlüğe girer. 
 
    Yürütme 
 
    MADDE 7- Bu Yönetmelik hükümlerini Gümrük Müsteşarlığının bağlı 
bulunduğu 
Bakan yürütür. 
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              EK IV a 
 
              Fatura Beyanı Metni 
 
    Aşağıda metni verilen fatura beyanı, dipnotlara uyumlu bir şekilde 
yapılmalıdır. Ancak dipnotlar kopya edilmemelidir. 
 
              Türkçe Uyarlama 
 
    İşbu belge (Gümrük Onay No:.....(1)) kapsamındaki maddelerin 
ihracatçısı, 
aksi açıkça belirtilmedikçe, bu maddelerin .....(2) tercihli menşeli 
maddeler 
olduğunu beyan eder. 
              Arapça Uyarlama 
              **************************************************** 
              * Yukarıdaki Türkçe Metnin Arapça Karşılığı Vardır * 
              **************************************************** 
              İngilizce Uyarlama 
    The exporter of the products covered by this document (customs 
authorization No...(1)) declares 
that, except where otherwise clearly indicated, these products are of .... 
preferential origin(2). 
              Fransızca Uyarlama 
              ******************************************************* 
              * Yukarıdaki Türkçe Metnin Fransızca Karşılığı Vardır * 
              ******************************************************* 
                                                 
..........................(3) 
                                                 (Yer ve Tarih) 
                                                 
..........................(4) 
                                                 (İhracatçının imzası ve 
beyanı 
                                                 imzalayan kişinin adı ve 
soyadı okunaklı 
                                                 şekilde yazılmalıdır.) 
---------------------------------------------------------------------------
--------------------- 
(1) "Fatura Beyanı", onaylanmış ihracatçı tarafından yapıldığında, 
onaylanmış 
ihracatçının izin numarası, bu boşluğa yazılacaktır. Fatura Beyanı, 
onaylanmış 



ihracatçı tarafından yapılmadığı takdirde, parantez içindeki kelimeler 
ihmal 
edilmeli veya bu bölüm boş bırakılmalıdır. (2) Ürünlerin menşei 
belirtilmelidir. (3) Belge üzerinde bilgi mevcutsa bu bilgiler ihmal 
edilebilir. (4) İhracatçının imzalamasının istenmediği hallerde, imzadan 
muafiyet, imzalayanın isminden de muafiyet anlamına gelir. 
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              EK IV b 
 
              EUR-MED Fatura Beyanı Metni 
 
    Aşağıda metni verilen EUR-MED fatura beyanı, dipnotlara uyumlu bir 
şekilde 
yapılmalıdır. Ancak dipnotlar kopya edilmemelidir. 
 
              Türkçe Uyarlama 
 
    İşbu belge (Gümrük Onay No: ...(1)) kapsamındaki maddelerin 
ihracatçısı, 
aksi açıkça belirtilmedikçe, bu maddelerin ...(2) tercihli menşeli maddeler 
olduğunu beyan eder. 
 
    - cumulation applied with ..... (Ülkenin/ülkelerin adı) 
 
    - no cumulation applied(3) 
 
              Arapça Uyarlama 
 
    * Yukarıdaki Türkçe Metnin Arapça Karşılığı Vardır * 
 
    - cumulation applied with ..... (Ülkenin/ülkelerin adı) 
 
    - no cumulation applied(3) 
 
              İngilizce Uyarlama 
 
    The exporter of the products covered by this document (customs 
authorization No...(1)) declares that, except where otherwise clearly 
indicated, these products are of...(2) preferential origin. 
    - cumulation applied with.....(Ülkenin/ülkelerin adı) 
    - no cumulation applied (3 
              Fransızca Uyarlama 
    * Yukarıdaki Türkçe Metnin Fransızca Karşılığı Vardır * 
    - cumulation applied with.....(Ülkenin/ülkelerin adı) 
    - no cumulation applied (3) 
            ......................................................... 4 
            (Yer ve Tarih) 
            .......................................................... 5 
    (İhracatçının imzası ve beyanı 
    imzalayan kişinin adı ve soyadı okunaklı 
    şekilde yazılmalıdır.) 
---------------------------------------------------------------------------
--- 
1 "Fatura Beyanı", onaylanmış ihracatçı tarafından yapıldığında, onaylanmış 
ihracatçının izin numarası, bu boşluğa yazılacaktır. Fatura Beyanı, 
onaylanmış 
ihracatçı tarafından yapılmadığı takdirde, parantez içindeki kelimeler 
ihmal 



edilmeli veya bu bölüm boş bırakılmalıdır. 2 Ürünlerin menşei 
belirtilmelidir. 
3 Tamamlayınız ve gerektiğinde siliniz. 4 Belge üzerinde bilgi mevcutsa bu 
bilgiler ihmal edilebilir. 5 İhracatçının imzalamasının istenmediği 
hallerde, 
imzadan muafiyet, imzalayanın isminden de muafiyet anlamına gelir. 

 
 


